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Pøíruèka slou�í také jako metodický materiál pro �ko-
lení katalogizátorù, které poøádá Národní knihovna ÈR.

● CELBOVÁ, Ludmila:  Katalogizace elektronických
zdrojù : pøíruèka pro katalogizátora. Praha : Národní
knihovna ÈR, 2000

Struèný souhrn principù popisu; pøedpokládá znalost
obecných standardù pro katalogizaci (AACR2R, UNI-
MARC, ISBD), odkazuje na pøíslu�ná pravidla AACR2R
a pole UNIMARC. Zamìøuje se na specifické a slo�itìj�í
problémy katalogizace elektronických zdrojù. Pøíruèka
vychází z �èeských interpretací� dohodnutých spolupra-
cujícími knihovnami v rámci Pracovní skupiny pro elek-
tronické zdroje a vystavených na webovské stránce Ná-
rodní knihovny ÈR. Doplnìno pøíklady v  bibliografickém
formátu UNIMARC.

● BENE�OVÁ, Ludmila, �TOROVÁ, Jana: Katalogi-
zace zvukových dokumentù : pøíruèka pro katalogizá-
tora. Praha : Národní knihovna ÈR, 2000

Pøedpokládá znalost obecných standardù (AACR2R,
UNIMARC, ISBD), uvádí odkazy na pøíslu�ná pravidla
AACR2R. Zahrnuje i èeské interpretace pravidel tak, jak
bylo dohodnuto na jednáních Pracovní skupiny pro zpra-
cování nekni�ních dokumentù a hudebnin. Doplnìno pøí-
klady v bibliografickém formátu UNIMARC, pøevzatými
z báze Národní knihovny ÈR, vèetnì vysvìtlení zvolené-
ho postupu katalogizace.

Zájem o problematiku katalogizace potvrzuje i èasto
pou�ívaná databáze katalogizaèních dotazù, spravova-
ná odbornými pracovníky Národní knihovny ÈR. Obsahu
databáze se budeme  vìnovat postupnì, proto�e v souèas-
nosti ji� obsahuje øe�ení témìø stovky katalogizaèních pro-
blémù; prezentace øady z nich i touto cestou by byla na
místì.

S dotazy se katalogizátoøi obracejí nejen na Národní
knihovnu. Konzultaèní centra jsou  témìø ve v�ech vìt�ích
knihovnách. Také èasopis Ètenáø (roèník 2000) uveøejnil
sérii èlánkù vìnovaných problematice AACR2R a UNI-
MARC. Zuzana Hájková (SVK Èeské Budìjovice) spolu
s Hanou Vochozkovou (Ústav výpoèetní techniky MU
Brno) v nich odpovídaly na nejèastìj�í dotazy katalogizá-
torù.

Nìkteré dotazy ale vy�adují hlub�í analýzu a  týmové
øe�ení,  odpovìï na daný problém tak získává postupnì
podobu interpretace pøíslu�ného pravidla. Materiály to-
hoto typu jsou vystaveny na ji� zmínìné elektronické ad-
rese � nejdøíve v rubrice �Materiály k pøipomínkování�,
po schválení pøíslu�nou Pracovní skupinou, event. Radou
pro katalogizaèní politiku pak  v rubrice �Schválené ma-
teriály�. Informace  a pøipomínky k postupu øe�ení jsou
k dispozici v elektronické konferenci  �Katalogizaèní po-
litika� (Katpol@cesnet.cz).

Hana Kubalová
Národní knihovna ÈR

Záhlaví pro katalogizaci nábo�enské
literatury

Publikaci  Záhlaví pro katalogizaci nábo�enské li-
teratury  s podnázvem Metodická pøíruèka pro korpo-
rativní záhlaví  a unifikované názvy vydal Svaz knihov-
níkù a informaèních pracovníkù  (SKIP)  v roce 2001
v edici  Aktuality SKIP  jako 19. èíslo této edice.

Výsledná podoba metodické pøíruèky je prací autor-
ského kolektivu, inspirátorem pøíruèky a �autorem� ná-
mìtu je Spoleèná katalogizaèní komise SKIP a ÈIS (Èes-
ké informaèní spoleènosti). Tato Spoleèná katalogizaèní
komise sdru�uje odborné zájemce o katalogizaci jak z øad
èlenù SKIP, tak z øad ÈIS. Na rozdíl od komisí Národní
knihovny ÈR má ryze zájmový charakter, proto se ji� pøi
jejím vzniku v 1. polovinì 90. let  její èlenové  dohodli, �e
se budou zabývat dílèími, av�ak pro praxi dùle�itými otáz-
kami v oblasti katalogizace, které byly na okraji zájmu
oficiální katalogizaèní politiky.

 Zcela jednoznaènì byly zvoleny názvy korporací a
korporativní záhlaví, se kterými nemìla v té dobì,
v dùsledku pou�ívaných katalogizaèních pravidel, dosta-
tek zku�eností ani èeská katalogizaèní teorie, ani praxe.
Nìkteré typy korporativních záhlaví  øe�ili èlenové v rámci
komise jen pro �vlastní potøebu�, nìkteré výsledky byly
i publikovány v èasopise Národní knihovna (1998, roè. 9,
è. 5, s. 257-262), ale stále více se jako nejdùle�itìj�í téma
k øe�ení ukazovala  záhlaví  pro nábo�enské korporace.

 Ty toti� pøedstavovaly nìkolikanásobný problém. Kro-
mì èistì knihovnických (jaký tvar má mít  záhlaví a v jakém
jazyce) podstatnì vìt�í problém pøedstavovala církevní a
nábo�enská stránka, proto�e nezbytné hlub�í znalosti
o církvích a nábo�enských spoleènostech, nebo o církev-
ních øádech a kongregacích nepatøí dosud k bì�ným sou-
èástem obecného vzdìlání. Navíc historické, pøíp. infor-
mativní pøíruèky a roèenky, ze kterých mohli knihovníci
èerpat, byly zpracovány v rùzném období, pro rùzné úèe-
ly a uvádìly proto rùzné varianty  názvù  øádù, jejich zkra-
tek atd.

Proto je recenzovaná publikace výsledkem více ne�
tøíleté práce autorek, èlenù komise a øady dal�ích pøizva-
ných konzultantù a specialistù z køes�anských i judaistic-
kých církevních kruhù. Od poèátku byla pøíruèka konci-
pována jako metodická pomùcka pro praktické vyu�ití pøi
bì�né katalogizaci v rùzných typech knihoven, co� byl mj.
dùvod, proè byla vydána i tiskem, aèkoli ji� byla zveøej-
nìna na internetu.

Pøíruèka má 3 zcela samostatné èásti, z nich� ka�dá
dává návod na katalogizaci jiného typu nábo�enské litera-
tury. První èást s názvem Korporativní záhlaví pro círk-
ve a nábo�enské spoleènosti v ÈR, kterou autorsky zpra-
covaly Mgr. Marie �írová, vedoucí Knihovny evangelické
teologické fakulty UK, a doc. PhDr. Hana Vodièková, CSc.,
pøedsedkynì Spoleèné katalogizaèní komise SKIP a ÈIS,
dává katalogizátorùm návod, jaký tvar má mít autoritní
záhlaví u oficiálnì dokumentárních a propagaènì infor-
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mativních dokumentù, vydaných jménem církevních a
nábo�enských korporací. Seznam obsahuje pøes 20 církví
a nábo�enských spoleèností  èinných v ÈR k 1. dubnu 2000.
Ka�dá církev nebo spoleènost je zpracována formou au-
toritního hesla. To obsahuje  navzájem graficky odli�ené
unifikované (autoritní) záhlaví (tuènì), variantní formy
názvu (kurzívou) a unifikované záhlaví pro podøízené
slo�ky.

Podobným zpùsobem je zpracována i druhá èást pøí-
ruèky s názvem Korporativní záhlaví  pro øeholní øády
a kongregace, sekulární instituty a spoleènosti apo�-
tolského �ivota pùsobící v èeských zemích, které autor-
sky zpracovaly PhDr. Zdeòka Vorlová, Støedisko vìdec-
kých informací FF UK, a PhDr. Eva Bratková, Ústav
informaèních studií a knihovnictví FF UK. Pøehled obsa-
huje 114 øádù a kongregací, které na území èeských zemí
pùsobily od 10. do 20. století. Jejich seznam je abecednì
seøazen podle unifikovaných záhlaví pro èeské katalogy
v èe�tinì.  V ka�dém textovém odstavci  jsou kromì unifi-
kovaného záhlaví uvedeny: dal�í oficiální a konvenèní
jména  èeská, latinská a nìmecká, navíc unifikovaná zá-
hlaví z nìmeckého,  amerického a francouzského souboru
autorit, zkratky jmen a data vzniku jednotlivých øádù
v poznámce. Je proto �koda (a musí tato skuteènost mrzet
nejvíce samotné autorky), �e z peèlivì pøipraveného textu
v odpovídajícím textovém editoru �ukradl� poèítaèový
program v tiskárnì diakritiku z francouzských autorit (chy-
bí accent grave �è� a  accent circonflexe �ê�.

Z obsahové stránky  pova�uji za nutné zdùraznit roz-
sah pou�itelnosti obou èástí metodické pøíruèky v rùzných
typech knihoven vèetnì veøejných. Jako unifikované zá-
hlaví  zvolily autorky (v souladu  se základními paragrafy
AACR2R  a UNIMARC/Autority) konvenèní  jména  círk-
ví, nábo�enských spoleèností, øádù a kongregací, co� ze-
jména v pøípadì druhé èásti pøíruèky jistì ocení  nejen
katalogizátoøi, ale zejména u�ivatelé knihoven. Oficiální
názvy èeské a latinské (pokud existují), které jsou v ka�dém
textovém odstavci  dùslednì uvádìny,  jsou chápány jako
variantní názvy a lze je  pou�ít  ve  specifických podmín-
kách. Pøínosem pro knihovnickou praxi  je i uvedení uni-
fikovaných záhlaví pou�ívaných v zahranièních katalozích.
Ne v�dy jsou národní formy konvenèních jmen jen jazy-
kovou variantou  (napø. �kol�tí bratøi jsou  v souboru au-
torit USA uvádìni jako  Christians Brothers nebo Pauláni
jako Minims), ale jsou ovlivnìny i tradicí a kulturou  ná-
rodního prostøedí.

Zvolená struktura obou èástí je maximálnì pøehledná
a instruktivní. K pøehlednosti pøispívá nejen  grafické zvý-
raznìní v rámci jednotlivých  textových odstavcù,  ale také
jmenné rejstøíky, které z variantních nebo nepreferovaných
jmen odkazují  na unifikovaná záhlaví. O mno�ství práce
vynalo�ené na zpracování této metodické pomùcky svìd-
èí mj. i to, �e 114 øádù a kongregací pøedstavuje v rejstøíku
cca 1220 jmen (25 stran). Navíc systém textových odstav-
cù pøímo doplnìný o podøízené korporace v pøípadì círk-
ví  a  nábo�enských spoleèností  dává návod, jak vytvoøit
záhlaví pro dal�í podøízené slo�ky, které v pøehledu ne-
jsou uvedeny.

Ponìkud jiný charakter má tøetí èást s názvem Unifi-
kované názvy pro bibli a její èásti,  která je prací tøech
spoluautorek. Vedle doc. Hany Vodièkové a  Mgr. Marie
�írové  se na jejím textu autorsky podílela i  Mgr. Eva
Novotná, vedoucí Centrální katolické knihovny v Praze.

Také v této èásti se plnì potvrdily problémy spojené
s katalogizací nábo�enské literatury, zde dokonce o to vìt�í,
�e dosud byly pøíslu�né èásti AACR2R pøelo�eny  do èe�-
tiny pouze èásteènì  (bez pøíkladové èásti). Soubor unifi-
kovaných názvù bible a jejích èástí  mìl  tedy pøedstavo-
vat dosud chybìjící  èeské interpretace AACR2R.

Cílem èeských interpretací proto bylo zejména vytvo-
øit èeské unifikované názvy bible a jejích souèástí nikoli
pouhým pøekladem z angliètiny do èe�tiny, ale zji�tìním
standardních èeských  výrazù a jmen, ve standardním pra-
vopise, v souladu s èeským ekumenickým pøekladem, dále
roz�íøit pøíkladovou èást a pøitom respektovat, �e soubory
knih Starého zákona (napø. Historické knihy) se mohou
v èeském prostøedí li�it rozsahem zaøazovaných knih do
bible podle toho, zda se jedná o katolický, protestantský
nebo hebrejský kánon.

Stì�ejními prvky této èásti pøíruèky jsou konkrétní
pøíklady unifikovaných názvù bible a jejích èástí. Pøíkla-
dová èást graficky vychází z dobrých tradic Nádvorníko-
vých Pravidel jmenného katalogu a uvádí pro vìt�í názor-
nost pøíklady v rámeècích. Obsah rámeèkù je v�ak zcela
souèasný. Zde je tøeba  autorkám velmi podìkovat, �e vzaly
v úvahu skuteènost, �e èeské knihovny pou�ívají  rùzné
knihovnické systémy, které pracují s unifikovanými názvy
rùznì. Pøíklady jsou proto uvádìny variantnì, jak podle
AACR2R, tak podle UNIMARC/Autority. Knihovna  má
tedy mo�nost si vybrat tu formu zápisu, která je výhodnìj-
�í pro její systém.

Metodická pøíruèka Záhlaví pro katalogizaci nábo�en-
ské literatury je znaènì specializovaná publikace, ale její
uplatnìní je podstatnì �ir�í, ne�  se podle názvu mù�e na
první pohled zdát. Podle pravidel AACR2R se pro jmen-
ný a pøedmìtový katalog má pou�ívat shodný tvar jména,
tj. unifikované záhlaví. Pøíruèka je proto vítaným pomoc-
níkem pro v�echny knihovny, které vytváøejí pøedmìtový
katalog a mají ve svých fondech i  historickou  a   umìno-
vìdnou literaturu s tematikou týkající se dìjin øádù a círk-
ví, jejich pùsobení v zemi nebo regionu,  stavebního  vý-
voje  klá�terù a kostelù atd. Tøetí èástí se uplatní pøíruèka
i v knihovnách, které shroma�ïují filologickou literaturu
k vývoji èe�tiny nebo dal�ích jazykù,  ke srovnávacímu
pøekladu atd., proto�e bible patøí po dlouhá staletí mezi
nejvydávanìj�í a nejpøekládanìj�í  knihy na svìtì a vývoj
jazyka je v jejích textech dobøe patrný.

Helena Dewetterová
 Støedisko vìdeckých informací FF UK
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Autorské poznámky k recenzované publikaci:

1. Autorky  první èásti recenzované publikace prosí
u�ivatele, aby si opravil následující interpunkci:
�  na str. 8, 9 a 11 je za poøadovým èíslem Snìmu,
Synodu a Koncilu jednotlivých církví v�dy teèka, me-
zera  a teprve dvojteèka;  tedy str. 8, 11. øádka zdola;
str. 9, 2. ø. shora; str. 11, 23. a 24. ø. shora;
�  na str. 11 (11. ø. shora) vypadla  za rokem nástu-
pu  pape�e do úøadu dvojteèka; správnì  tedy  Pape�
(1978-     :  Jan Pavel II.).

2. Autorky druhé èásti pova�ují za svou povinnost upo-
zornit u�ivatele, �e v dùsledku  technického selhání pøi
finálním tisku do�lo ke ztrátì diakritiky u nìkterých
francouzských hesel. Napø. na str. 25 pod heslem Do-
minikáni má mít variantní jméno tuto podobu �Ordre
des frères prêcheurs�.  Tato ztráta diakritiky se odrá�í
i v rejstøíkové èásti.

Lexikon èeských výtvarníkù
narozených ve XX. století

Úvodem
Zpoèátku jsem o recenzování tohoto CD-ROMu

neuva�oval. Teprve poté, co nìkolik knihoven dostalo elek-
tronickou po�tou nabídku na jeho zakoupení a na mne se
obrátilo nìkolik jejich øeditelù o vyjádøení k jeho kvalitì,
zmìnil jsem názor a vlo�il ho do mechaniky svého poèíta-
èe.

Základní charakteristika
Základem CD-ROMu je témìø 5000 rozpracovaných

hesel výtvarníkù. Kromì nich zde u�ivatel najde údaje
o institucích, které  poøádají výtvarné výstavy ve 232 èes-
kých a moravských obcích, o 40 výtvarných skupinách,
77 spolcích v abecedním poøadí, kolektivních výstavách
v chronologickém øazení a 13 výtvarných �kolách. Vol-
nou kapacitu CD-ROMu (lexikální hesla zabírají pouze
187 MB) doplnily i nìkteré dal�í materiály, které by se na
takto nazvaném CD-ROMu asi bì�nì nehledaly. Patøí mezi
nì text autorského zákona, seznam projektù z oblasti vý-
tvarného umìní, na které finanènì pøispìlo Ministerstvo
kultury v roce 2000, speciální studie M. Smékala o tvùrèí
fotografii v Ostravì po roce 1945 èi seznam soudních znal-
cù.

Po�adavky technické
Vítkovická Spoleènost pro souèasné umìní, která je

jeho producentem, uvádí, �e CD-ROM bude fungovat na
poèítaèích s procesorem 80486, já jsem k testu pou�il
Pentium II. Takt poèítaèe ani rychlost mechaniky CD-ROM
není zmiòována. Pro korektní zobrazení barev musí být
monitor nastavený na rozli�ení 1024x768 bodù a 256 ba-

rev. Na mém starém monitoru, kde lze nastavit pouze
800x600 bodù, proto byly nìkteré nápisy prakticky neèi-
telné.

Po�adavky programové
Tento CD-ROM mù�ete provozovat na poèítaèích, na

kterých máte nainstalovány Windows 9x èi Windows 2000.
Proto�e vìt�ina souborù je ve formátu htm nebo gif, musí-
te mít nainstalován Microsoft Explorer 3.0. Ten vyu�ijete
i v pøípadì, �e budete pracovat s nabídkou nazvanou Links,
kde jsou odkazy na url asi stovky amerických spoleèností
a tøicítky amerických umìleckých �kol.

Instalace
Máte-li na poèítaèi zapnutou funkci Autorun, postaèí

pouze vlo�it CD-ROM do mechaniky a chvíli vyèkat. Po-
kud byste neuspìli, vyhledejte prùzkumníkem v kmenovém
adresáøi CD-ROMu soubor index.htm a na nìj dvakrát
klepnìte. V obou pøípadech se vám znázorní vstupní ob-
razovka s názvem produktu v èe�tinì a angliètinì, nehez-
kým logem a adresou producenta.

Ovládání
Klepnete-li my�í na logo na vstupní obrazovce a poté

na ikonky èeských vlajek v pravé i levé èásti obrazovky
(CD-ROM je toti� nastaven na ovládání v angliètinì),
mù�ete si pøeèíst cíle Spoleènosti pro souèasné umìní a
vybrat si jednu z mo�ností v nabídkovém pruhu nalevo
(Výtvarníci 1900-1999, Galerie a muzea, Výtvarné skupi-
ny, Spolky a sdru�ení, Kolektivní výstavy, Umìlecká tvor-
ba,  Výtvarné �koly, Informaèní servis, Links, Fine Art for
Sale, Projekt podpoøili). Nejvíce asi budete vyu�ívat bázi
výtvarníkù, je� nároènìj�ího u�ivatele zklame. Jediným
hlediskem výbìru je toti� pouze pøíjmení autora a nedo-
stanete se k nìmu jen tak snadno. Nejprve musíte otevøít
abecední rejstøík, my�í klepnout na iniciálu z pøíjmení,
rozevøít li�tu nazvanou Výbìr výtvarníka a posouváním
táhla posuvníku hledat po�adovanou osobu. Jedná-li se
o výtvarníka, jeho� pøíjmení zaèíná na Kr, jeho hledání je
je�tì pracnìj�í (klepnout na písmeno K, klepnout na Vý-
bìr výtvarníka, klepnout na øádek Kr-K� a teprve poté
posouvat táhlo posuvníku). Funkci umo�òující napsat nì-
kolik prvních písmen z pøíjmení a zrychlit tak hledání oso-
by budete marnì hledat. Je potì�itelné, �e autoøi alespoò
vyu�ili mo�nosti hypertextového propojení s názvy gale-
rií a kolektivními výstavami. Ale ani pøi práci s tìmito drob-
nìj�ími bázemi nelze jednodu�e provést re�er�i vedoucí
k výbìru výstav realizovaných v síních na èeských hradech
(nutno postupnì klepnout na názvy v�ech obcí) èi ke zji�-
tìní, kdy se konala výstava Èe�tí ilustrátoøi dìtem (nutno
postupnì klepnout na jednotlivé roky).

Úplnost dat
I kdy� báze èeských výtvarníkù údajnì obsahuje ko-

lem 5000 jmen, není zdaleka úplná. Staèí si vzít k ruce
nìjaké encyklopedické dílo a porovnávat. Já jsem sáhl po
publikaci Kronika výtvarného �ivota v Ústí nad Labem ve
20. století a s pøekvapením jsem zjistil, �e v bázi nejsou


